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1. Problémova oblast (zamér prace) Ano jen castecné ne
Problémova oblast zavérecné prace je stanovena v souladu X

s aktualnimi védeckymi poznatky v dané oblasti

2. Cile prace ano jen Castecné ne
Cile prace jsou formulovany jasné a konkrétné X

Cile prace jsou formulovany v souladu se stanovenou X

problémovou oblasti.

Cile odpovidaiji struktufe zavérecné prace X

Stanovené cile byly naplnény X

3. Teoreticka vychodiska prace ano jen Castecné ne
V praci jsou rozpracovany kliové kategorie, které zakladaji X

jeji teoreticky ramec.

Téma je naro¢né na zpracovani teoretickych poznatkd X

Autor pracuje s aktualni odbornou literaturou a zdroji

Autor provadi analyzu a hodnoceni aktualniho stavu X

zkoumani v dané oblasti a vyvozuje zavéry pro praktickou

Cast prace

PouZité zdroje a prameny koresponduji s tematickym X

zaméfenim prace

Prace vychazi z primarnich zdrojl X

4. Prakticka ¢ast prace ano jen Castecné ne
Autor voli adekvatni metody a postupy s ohledem na X

tematické zaméreni prace

Autor spravné pouziva metody a postupy sbéru a zpracovani X

empirickych dat

Autor vyvozuje platnost zavérd s ohledem na zjisténé udaje X

Praktické ¢ast prace je ndro€na na zpracovani empirickych X

dat

5. Formalni nalezitosti ano jen &astegné ne
Prace je logicky usporadana X

Prace ma pfiméFenou stylistickou urovern X

Odkazy a citace jsou v souladu s platnou citaéni normou X

Prace ma vhodnou grafickou Upravu (Uprava textu, grafq, X

tabulek, pfiloh atd.)

6. Hodnotici kategorie specifické pro obor ano jen ¢asteéné ne

Jazykova spravnost X




Mr. Bulko’s dissertation focuses on correspondences between English idiomatic expressions featuring body parts with their Czech
equivalents. The Author notes that the pairs he analyses come in varying degrees of similarity which he explains in terms of
metaphoric motivation (similar in both languages) and of language contact. One strength of the study is its rich empirical material.
Mr. Bulko has collected dozens of matching expressions which he compared fairly thoroughly in terms of their form and semantic
content, which allowed him to group them into categories of strong and weak correspondence. He manages to point out interesting
similarities (conducive to learning) as well as important differences, which justify a more usage-based approach to learning a
foreign language (rather than just relying on similarities with L1). The Author demonstrates a sufficiently good understanding of
the relevant literature and uses important notions (such as arbitrariness, conventionalization and the continuum between the two)
applying them to the specific examples of idiomatic expressions under consideration. Another plus (albeit a minor one) is the
dissertation’s clear, consistent, reader-friendly graphic layout. A weaker point is the Author’s use of English, which is characterized
by some stylistic problems or purely grammatical mistakes (e.g. “Not only it was already said”, p.15). However, it must be admitted
that these are, in lesser or greater numbers, typical of many bachelor’s dissertations. All in all, Mr. Bulko’s dissertation is a solid
study, which helped the Author better understand the nature of idiomatic language and learn new English expressions.

7. Pfipominky a otazky k obhajobé:
1. What role does idiomatic / formulaic language play in everyday use?

2. What does it mean for an expression to be conventionalized?
3. Isit possible for an expression to be fully arbitrary?

Zaver:

Prace je doporu¢ena k obhajobé.

Navrzeny klasifikani stuperi: B
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